
 hbpn o,t ,tak ovhrudn .rt vkfh tku
 /// ovhben (z-uk)vuka opuxu ihruxh o,khj, ohehsm -

   t'(u euxp) uhjt cegh hbpn vsdt arsnu /ovka ,unvck vgrn ehpxvk :h"ar
rnt 'ejmh ka ugrz kg kyunv '(dh 'uy) lgrz vhvh rd hf ,rhzd ka cuj rya hbpn
/ryav iugrpc tku ',tzv .rtv uk vb,ba vb,nc tk ekj hk iht 'itfn hk lkt
vmur hudva 'tuv hudk hsuvh ihca oheukhjv sjt /f"g u,rufc rfna 'vaucv hbpnu
hvuza ihntnu gsuh hsuvhv kct 'kkf urucg kucxk ifun ubht kct 'cuyv ,t kcek
f"jt eru wcrg hvhuwv ,t rucgk ohfhrm osuena 'ihbgu yrp kfc okug ka urushx
tca eu,n rcs ihtu 'truvb rsvu tfuaj osue '(v 't ,hatrc) wreuc hvhuwk ohghdn
er ub,b vzv okugca ohhregv ,ucuyva ubt ohtur iftu ',urhrn vk oseu,a hkc
t,htsfu 'ktrah sckn lfk ifuna hn vhv tku 'ohruxhc vfurf vcuy hf 'ktrahk
v"cev i,b ,ucuy ,ub,n aka :rnut htjuh ic iugna hcr 'thb,w :(/v ,ufrc) trndc

/trndv k"fg w/ihruxh hsh kg tkt ib,b tk ikufu 'ktrahk
hsuvhv ushshn gnaa hudk kan lrsc ohrcsv ,t ahjnvk okugv hpc tuv khdr    
iuhf 'rsxv khkc ohsuvhv ka objkua kg ohkugv ohngynv ,usut ohtkpb ohruth,
vn 'vkhkv vzc ohadunv ohsjuhnv ohngynv in ougyk eaj hudvc od rrug,b ifa
uhkg ojrha hsf jxp khk ,khp,c ,xbfv ,hcc ghpuvu hbg hsuvhk apj,v ?vag
rsxv ,t lurgk ubhnzv ,hcv kgcu 'vjhkmv ift u,nhzn /ubjkua kg ujrthu ohsuvhv
,t uahdha sg ,uga vnf ih,nvk lrymha hudv gsh tk vkhj,fkn /ubjkua kg
,ubkcxc ih,nvu 'uckc u,czft ,t rh,xv vrhrc ,hkcu 'ohcuxnv hbpk ohngynv

 rat ogv ,t .jhu uk rmhu stn cegh trhhu
 /// u,t(j-ck)vjkmvk ,ufzk iputv ihbgc - 

    `rcug ckf hbztc ehzjn" :(zh-uf hkan) j,p v"r" :(v"g wp) vcr arsnc t,h
[ohbkzdv rak] ohyxk hfrtk kan rnt injb rc ktuna '"uk tk chr kg rcg,n
/tfv jhfa tahcs lk oue k"t 'vhk rhgn hrau sj rcg /ohfrs ,arpc iah vhva
ufrsk v"cev k"t lf /vhb,rrugu vuv lhns k"t tahc rghb k"t 'vhc jpen hrau oe

/f"g '"cegh lscg rnt vf" :k"tu ukmt jkan v,tu lkvn vhv
 c,fu    ....hhhhcccckkkkttttuuuunnnnaaaa    oooohhhhhhhhjjjj    wwwwrrrr:k"zu ukt arsn hrcs rtck (sk rntn 'rxun ,ujha) 

itf iht rcs ka u,hntk hf 'v"g ubhct cegh kg vghc, vzc v,hva k"zj ubusnhk"
'ung aht ,utn gcrtu ojkvk u,trek tc uag ,t vtur tuvaf ;ta 'kkf vbfx
yuekh) k"zj urnta unf 'aht ,utn gcrt kg vbunn ,utn ws o,utn sjt kfu
f"pgt 'ohabt ;kt x"e ka tcm atrc u,trek sgum tuva tmnb '(ck znr hbugna
tk" tuv chrvu 'lkuv tuv "ufrsk" uaga urnt uzf vkusd vbfx kg odu 'trhk uk iht
gdub vz iht oumgu kusd tcm atrc uc ojkvk lkuv uagaf od ',ntv tuv if hf '"uk
tkt 'uvan ghbvku ccxk ostv jfc ah otv hf 'lkuv tuv "ufrsk" - oukf uhkt

vmjrw ,gak ughdvaf /vsugxv ,ga tuc sg vsdvv ,rhnt ,ga kf lan
'ohbsgnv ,t uhbpk rcf uahdh ,gfu u,b,nvk .e ghdv rcfa vuhe wvmn thmun
tuv u,ubkcx vgep rcf ,gf /wrurnw tc wvmn thmunwk ;fh,a vtr u,czftk lt
ghmva hsuvhv ushsh ,t adp ,rjnk /uburdc rurn ogyaf jrcu uhkdr ,t xp,
,utk,v ,t uhbpk rth,u w?hb,nhr vnkw :uhbzutc igyu 'rsxv ogy ,t ougyk uk
,hhv - ygn sug vfjn ,hhv ot :uk rntu hsuvhv lhhj 'ujrtn ,hcc uhkg urcga
vagt vn kct 'lhjk ohcrgv ohngynv kfn vbvb ,hhvu wlrug ijkuawk ghdn
ofbvu 'wdukhswv ,yha og ohkdus ofbvu 'kcx oua ohkcux ofbht ohhudv o,ta
ohbfun ohsuvhv ubt if tk 'grv ka uhygc tcv vcuyv od vz hsh kg ohshxpn
'hktrahv ogv ka uh,usuxhn sjt uvz 'ubhtruc ubhkg rzda vn kcek shn, ubt

 /,ugrv ,ucegc ohtcv ,ucuyv kt if od ubt ohfuz lf lu,nu
,tzf ubt ohtmun rcf ifa wohbck inhx ,uct vagnw rsdc tuv vz kscv    
,ukdv ,rhzd kg ugsh ovhbaa 'ubhbpka h"arc rtucna hpfu ',unutv ,uctc
wlgrz vhvh rd hf gs, gushw ovrctk v"cev rnta hpfu 'ovrct grz kg ,mcurv
cegh 'ohbav ihc kscvv rfuv itfu 'vbgkf rn vhv ift vz ,ukdu '(dh 'uy)
kcheu 'ohhrnujv uh,ubumr kg rcd,vk v,ugmntc vfz 'uhkdrk rb v,hv vnfjva
hsh kg uhbc ufzh ot vzv hbnzv kcxv uk tuv htsfa ubhcvc 'uruutm kg ,ukdv kug
lrg iht vsgkcnu wvthrcv ,hkf,w vnv hrva 'vru,v ,kceku vbhfa trunk vz
v,g ,gka vtra iuhfu 'racv hbhgc ot hf an,av tk u,nugk uag /ostv hhjk
vshmc ot od ohhaec xtnu uhkgn kugv erp ',utrub ugrz ukucxh ,ukdc u,shrc
uk ihta vzv okugc iv vcurn vcuy scht vz vyua iftu 'zpc tkuxh tk rat rfa

/oubvhd aruh uca sh,gv okugc odu ',hkf, tku vru, tk vc
ckf hbztc ehzjnk vnus tuv hrv ubnn trhh,nv lfhpku 'ufhkunv tuv v"cev
"uag hbztc vzhjt"vu sjpv itf ;tu 'u,ut luahk urrugn tuv u,zhjtca 'rcug

/k"fg '"vbfxc ,ntc tuv cuau 'luahk jfv ,t uk vb,ba thv
kfk ah /ubhshc iu,b vjkmvv jf rehg /sjt kfk gduba kusd suxh itf rtucn    
ouan kkf trh ubhtu wvc jyuc ot /abghu kuph ut jhkmh ot rujck 'vrhjc ost
trhu 'wvc jyuc tk a"uj otu /okugca vrm kfn kmbha vchx uz 'uhkg tc,a vrm
hrcs ,buuf uzu /vbnn trha vrm v,ut uhkg tc,a vchx uz ',urm uhkg utuch tna
kuphk kukga vchx uz ',"havc oka ubujyc vhv tk ubhct cegha iuhfa 'arsnv
jkaha gcyv lrs hp kg vchx v,hva rnuk ouen vhva odvu /uhjt uag hshc
ubnn jeka kg udrvk n"g sutn kusd tcm og tc tuv hf 'uagk ohjuka cegh

/vaga vn ,uagk cegh lhrm gcyv lrscu ',ufrcv
ubhbhga vnc kkf vhuk, vbht gcyv lrsv /iufb vz ihta arsnc rtucn n"n     
,unhkac jyuc ubhct cegh vhv ukhtu 'v"cev hshc vhuk, gcyv lrs od /,utur
tku 'utcmu uag uhkg tch tka vchx vhv ubujyc 'uagn kkf sjpn vhv tku wvc

 /gr oua uk vagh
wvc ostv jych ot 'tk ut jhkmh ot rujck ubhshca 'itfn sunkk ubhkgu     

/jhkmh tka vchx vhvhwvc ostv jych tk otu 'jhkmha vfzh

"uhmj ouan uat" - There is a ,eukjn between ahek ahru ibjuh wr on how to categorize the ehzn of at that travels and damages property of
others. ibjuh wr says the fire is viewed like a direct jf of the owner, like arrows that were shot by the owner [uhmj ouan uat].ahek ahr  holds the fire
is viewed like property of the owner [ubunn ouan uat] and it’s as if his ox escaped and did damage. tbexnk, R’ Yochanan also agrees that uat is
also ubunn ouan chhj. The  [jh, wx n"uj]ruy  paskens like ibjuh wr that we view the fire as if he was ohshc ehzn and (like our Gemara says) he is chhj
to pay ,ca 'hupr 'rgm 'ezb - ohrcs ws. The vahrp quotes h"ar by us, that the owner of the fire is not chhj for ,auc because one needs to have had
vbuuf for the vagn so he is chhj for ohrcs ws and not ohrcs wv. The vahrp asks a vrh,x in the o"cnr. Here the o"cnr argues on h"ar and rules
you would be chhj for ,auc also, even though there wasn’t a specific vbuuf but in a case where one was blown off of a roof by a vhumn jur and hurt
someone below, there the o"cnr (and g"ua) pasken he is ruyp for ,auc because he didn’t have vbuuf? The vahrp answers that we must say the
o"cnr holds that since he made the at with his ohsh, he should have watched it better and it’s considered a ezhv with vbuuf. f"tan the person
who was blown off the roof, although it was a vhumn jur it is considered more of an xbut and he is therefore ruyp for ,auc. 
     The ;xuh heunb asks, according to ibjuh wr that we view the fire as if the owner is burning it ohshc, how may one light a candle on ,ca crg that
will remain lit on ,ca? Since it’s still lit on Shabbos, why isn’t it viewed as if he is lighting it on ,ca? He explains that although we view the fire as
the owner’s continuous act, the fire is not viewed as if it was lit now by the owner, rather anything it will eventually burn later, is included in the
original kindling of the fire and is his power. So, when one lights a candle on a"g, all the burning it will do, is considered as if done at the time of the
initial lighting and that was completed on a"g. Based on this, he says that if one starts a fire and dies before it damages, the ezhb may still collect
from ohscguan ohxfb because the ehzn incurred the liability of all future burning at the time of initially lighting the fire, which was prior to his death.  
    Many ohburjt ask: ibjuh wr [/yf ,hbg,] says that "o,v htuv ht", I would have established the ,hbg, of ctc vga, on the tenth of Av, because
that is when the majority of the kfhv was burnt. According to the ;xuh heunb, in the vyha of ibjuh wr, he views the eventual burning of the fire as if it
started at the initial igniting, so it’s proper to have the ,hbg, at the time of the initial kindling which was on hgha,?  [wzh vfubj'asue htren]ebrp /p/m wr
explains that the ;xuh heunb says that all potential burning is viewed as if it happened at the time of kindling, only regrading rhcgnv ost, to say the
cuhjv ,ukj is at the time of ignition. But when the item is burning, of course it’s burning at the time it’s on fire and we are not saying that the actual
vphra is happening earlier. So, regarding the burning of the kfhv it actually burned on the 10th, so h"r would prefer to have the oum on that day.      

                                                                                                                                                                                                              

Alter of Marinover shlita would say:
   “wlna tb vshdv rnthu cegh ktahuw - Why did Yaakov Avinu ask the malach what his name is? Doesn’t Yaakov know that
he is a malach, and an angel doesn’t have a set name? Based on the Ohr HaChayim, it would seem that Yaakov really
wanted to know the malach’s name before - what was the purpose of your mission - wlna tb vshdvw? After they fought, now
Yaakov wants to know if he is still on the same mission as before, or did he win and now the malach don’t have a set name?”

A Wise Man would say: “There’s no real ending. It’s just the place where you stop the story.”                             
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'k"z kfhn r"c karv wr b"hgku ,ufzk
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY
Important Upcoming and Relevant Chanukah Halachos
Chanukah Foods. Let us discuss some foods that are customarily
eaten on Chanukah which have interesting berachos questions.  
Latkes. Due to the miracle that happened to the oil of the
menorah in the Bais HaMikdash, it has become a custom to
commemorate it by eating food items that are made with oil.
Some make latkes from potatoes. If they are shredded, there are
full strands of uncrushed potato and the beracha is “Borei Pri
Hoadama.” If applesauce or sour cream is added, it is secondary
to the latkes and the beracha on the latkes covers them. Even if
some applesauce or sour cream is left over and one eats it, no new
beracha is necessary as it keeps its secondary status even after the
latkes are finished. If the potatoes are ground up completely, or
mashed well, there are two opinions. Some say that since they can
be recognized as potatoes due to their texture and appearance,
the correct beracha is still “Hoadama” and that seems to be the
minhag. Others say that since the solidity of the original item has
been changed, one should preferably say “Shehakol.” If  he said

      

Hoadama” it is valid even according to the second opinion.  
Cheese Latkes. Some have a minhag to eat cheese at some point
on Chanukah to commemorate the episode when one of the
Greek generals was given cheese to eat and got thirsty enough to
drink great quanitites of wine which made him drunk. He was
then able to be killed and many of his troops fled. The beracha
on a cottage cheese latke is “Shehakol.” Sometimes binders are
added in order to stop the cheese from falling apart. If one uses
almond flour or potato flakes as the binder, it is still “Shehakol.”
If one uses grain as the binder, the beracha depends on the
following: If it is just a minimal amount of flour, the beracha is
“Shehakol.” Some suggest that this means 25 percent or less of
flour [see Birkos Bashana pg. 193]. However, if the flour is
added as a filler or for nutrition [usually close to half the mix], the
beracha will then be “Mezonos.” For beracha acharona on the
mezonos latke, one should make sure he eats half an egg of the
flour content [according to the percentage volume of the flour] in
a four-minute span and then he makes an “Al Hamichya.”

 



   Parshas Vayishlach is the parsha that teaches us how to handle ourselves when we have to deal with gentiles. The Maharal
writes that one should say the words of Parshas Vayishlach when meeting with a goy. It is a shemira. Whenever Rabbeinu
HaKadosh would meet the Roman Caesar, he would say this parsha. One time he was in the midst of meeting with the Caesar
and realized that he did not say the parsha. He asked if he may be excused and hurried home to properly say the parsha, when
a group of bandits attacked him. He attributed this incident to the fact that he did not say Parshas Vayishlach before he left.
   The Ramban writes that this parsha was written to teach us that Hashem saved Yaakov from a hand that was stronger than
his. Additionally, we learn that whatever happened to our father Yaakov with Esav, will happen to us and it is incumbent upon
us to follow our father Yaakov who prepared himself in three ways. They are Tefillah, prayer, Doron, giving gifts and
Milchamah, war tactics. These three activities are actually the three necessary steps for a person to become complete. These are
the things we must do to achieve shleimus, perfection in ourselves, so that we can fulfill our true mission which is to be a light
unto the nations. It is not always what one does, but rather who one is that has the greatest influence on others. 
   Tefillah is one of the greatest ways to achieve perfection bein adam l’Makom, between man and Hashem. It bonds one to his
Creator and achieves the goal of kirvas Hashem. Giving gifts is a great way to achieve perfection bein adam l’chavero,
between man and his fellow man. Gifts can be a smile, a kind word, a gesture that brings a person to a lofty level in his dealings
with others. Going out of one’s way to give to another creates a bond and helps one become unselfish and a truly giving person. 
    Milchama is the best way to achieve perfection between man and himself! It is the war against one’s desires and the ability to
fight and overcome the temptation to sin that truly makes a person great. Let us use these tactics and shine our light for all to see.

     The Ramban writes 3 times that this week’s parsha is symbolic. He says it is "ohbck inhx ,uct vagn" and refers to it as the
parsha of galus, teaching us how to deal with Esav’s descendants in future trying times. Additionally, he says, there lies herein
a comforting lesson: Hashem will save us from our stronger and mightier enemies. As we say in davening: "ubnn ezj shn uktdu".
The way Yaakov dealt with Esav sets a precedent for us. Chazal teach us that Yaakov and his family armed themselves in
preparation for battle, sent presents and davened. The Medrash tells us that Amoraim would study this parsha before
embarking towards Rome, to Esav’s progeny. With this introduction, it would behoove us, as well, to take a lesson from the
‘Parsha of Galus’ as we, more than ever, feel so fragile. In the parsha, the Torah relates the encounter between Yaakov and
the Sar shel Esav, a malach. It would seem that their fight had to precede Yaakov’s meeting with Esav. The question is why? 
    After Yaakov succeeded in “vanquishing” the malach, his name was changed to Yisroel. The posuk says the reason is on
account "kfu,u ohabt ogu ohekt og ,hra hf". Rashi tells us that "ohabt" refers to Lavan and Esav. But, if Esav had not yet
arrived, how can the posuk say, “You defeated ohabt” - referring to Esav? 
    The Brisker Rav zt”l explains that the main fight isn’t waged here on earth, but rather in heaven. If we are zoche to win
“upstairs” with siyata d’shmaya, then no harm can befall us down here. Hence, Yaakov defeating the Sar shel Esav was
foreshadowing his impending defeat of Esav, even though they hadn’t yet met. Therefore, the Torah aptly states "ohabt"
including uag. This machshava should be a source of chizuk as we now face a cruel enemy. As we know, vesmu vkhp, vcua,"
"vrhzdv gur ,t ihrhcgn. Our renewed tefillos, along with our improved Torah learning, increased mitzvos and tremendous
achdus, must pierce the heavens. Remember! The war is being fought “upstairs” and we are on the front lines!                                                                  

                                                                                                                                                                                                              

 vauc lxf, cegh lhjt xnjn
 /// okugk ,rfbu(h-t vhscug)

uag kt uhbpk ohftkn cegh jkahu
 oust vsa rhga vmrt uhjt(s-ck)

 ktrah ot hf lna sug rnth cegh tk rnthu
/// kfu,u ohabt ogu ohekt og ,hra hf (yf-ck)

 /// uhjt sg u,ad sg ohngp gca vmrt uj,ahu ovhbpk rcg tuvu(d-dk)
   The posuk relates that Yaakov Avinu bowed to Esav seven times. His sons, the shevatim, also bowed and were looked upon
by Hashem with dissatisfaction for this act. Yet, strangely enough, Yaakov himself was not criticized. The Nefesh HaChaim
(shaar 3:12) states that by establishing and concentrating in one’s heart the principle of the supremacy of Hashem, that there
is nothing in the world with any intrinsic significance except Hashem and His power, one can unshackle himself from any
potential threat of danger. The power and strength of this protection is in correlation to the strength of one’s ability to focus on
this thought. Thus, when Yaakov Avinu appeared to be bowing down to Esav, his true focus was “Ein od Milvado” - Hashem
is the Supreme Ruler. Yaakov was in actuality “wrestling” with Esav and subduing him under his control with these thoughts.
As Rashi states here: “Rabbi Shimon ben Yochai declared, ‘Halacha B’yeduah, it is a fact that Esav hates Yaakov.’ However,
at this moment his pity was aroused and he kissed Yaakov with all his heart.” That was some control that Yaakov exercised!
     A number of years ago, a shiny new car driven by an Arab youth pulled up at the Erez checkpoint on its way into the
tightly controlled Gaza Strip. The soldiers on duty made their routine inspection to determine that it was not a stolen vehicle.
The driver produced all the proper documents and the soldiers were about to let him drive away when they suddenly heard the
commander calling out to them, ordering them to wait. Coming from behind the car, the commander approached the Arab and
demanded to know where the vehicle was from and if it belonged to him. The youth insisted that it was, but he was warned by
the commander that if he did not admit the truth, his punishment would be quite severe. After a few moments of haggling, his
confidence was shattered and the Arab youth confessed that he had stolen the car in Ma’aleh Adumim. 
    The soldiers standing about were all amazed. “How did you know it wasn’t his?” they asked the commander. “What are
you, some kind of prophet?” “I’m no prophet,” he replied, chuckling, “just look at the bumper sticker.” 
     On the back of the car, in big bold letters, were written three Hebrew words that explained everything: "usckn sug iht"!
   Another story in a similar vein occurred years later. An avreich who lives in a new neighborhood in the Ramat Beit
Shemesh area told the following story: “There are many Arabs working near my home on the still uncompleted buildings
around me. There are many thefts each week so residents are careful to not leave anything outside. But since there’s no
elevator in my building, the residents of the top floors have no choice but to leave their strollers downstairs.
     “One day, one of my neighbors from the sixth floor knocked on my door and asked to make an urgent phone call. He said
he left his stroller at the entrance to the building and ten minutes later, he realized that he left his bag in the stroller. He had
withdrawn money from the bank that day and inside the bag were his cell phone, cash, credit card, and important documents.
He ran downstairs but not only was his bag missing, the stroller was missing as well. He didn’t know what to do.
   “He used my phone to call his cell phone in the hope that someone would answer but it just rang and rang. He persisted and
kept calling it over and over. Ten minutes later, a man who identified himself as a police officer called my phone and said:
‘Did you lose a stroller?’ Shortly later, the police officer appeared at his home with the stroller and bag in hand.
    “The police officer explained: ‘I was driving near the exit to the city and I saw a group of Arab workers, including one
hauling an expensive stroller. I stopped the Arab and asked him: ‘Where’s the stroller from?’ He responded: ‘I found it in the
garbage.’ Of course, I suspected that he wasn’t telling the truth but I didn’t have any proof that he stole it so I couldn’t search
him. Suddenly, the phone inside the bag he was holding began ringing to a song that only a Jew would play: ‘Reb Yeshaya
ben Reb Moshe, po’alt far Klal Yisroel.’ The police officer immediately understood that an Arab worker wouldn’t have set his
ringtone to ‘Reb Yeshaya ben Reb Moshe’ so he had his proof. He ordered the Arab to hand over the stroller and bag and
immediately called back the last number on the phone!” (Excerpt from Heroes of Courage by Rabbi D. Hoffman)                 
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uag shn hjt shn tb hbkmv /// (ch-ck)
llllyyyynnnn: R’ Mottel of Chernobyl zt”l, was known for his
extraordinary pious traits. In addition to his intense avodas
Hashem, he was exceptionally kind and benevolent to
everyone he encountered. Once, however, when a woman
came to him pleading for a blessing to have a child, he not
only refused to bless her, but to the amazement of all
bystanders, he brusquely said to her, “I’m sorry but I cannot
help you.” The woman left the room tearful and broken
hearted. Noting the bewilderment of his chassidim, R’ Mottel
told them, “Just wait a little and you’ll understand.” 
    A short while later R’ Mottel asked them to find the
woman and bring her back. The chassidim did as they were
told, and when the woman came back, R’ Mottel asked her,
“What did you do when you left here?” 

    The woman replied, “I turned my eyes to the heaven and I
said, ‘Almighty, the Rabbi refuses to help me. Now you are
my only hope. I beg of you, please give me a child!’”
     R’ Mottel turned to the chassidim, “This woman believed
that I have magical powers, and placed her trust in me. When
I refused her request, she returned her full and complete trust
to where it belongs. Now she will be blessed with a child!”
llllyyyynnnnpppp: Chazal tell us that Yaakov prepared himself with three
strategies to fight Esav: Doron (flattery), Milchamah (war),
and Tefillah (prayer). However, Yaakov Avinu needed no
strategy other than tefillah. He simply drew close to Hashem.
For our sake, though, he prepared to encounter Esav, in order
to demonstrate for future generations the pathways of
milchamah and doron. Nowadays, when so many of our
brethren live without Torah and mitzvos, we must know,
these are the only choices we have.

   Ovadiah HaNavi, an Edomite convert, was given the
divine task of prophecying regarding the downfall of his
birth nation. Ovadiah even explains that because of Esav’s
(the ancestor of Edom) “Outrage to your brother, Yaakov,
disgrace shall engulf you, and you shall perish forever.” But
why indeed should Esav be destroyed completely for simply
being angry at Yaakov?
    R’ Yosef Patzanovsky zt”l (Pardes Yosef) explains with
a mashal. There was once a father who had two sons; a good
son and a troublesome one. Every day the good son would
report to his father on the good things he did as well as how
his brother had hit him and tortured him. However, one day
the troubled son came to his father and complained that his

brother, the good son, had hit him. Instead of taking his side,
the father proceeded to lash out at his troubled son. The father
explained to his bewildered family that the troubled son must
have done something horrible to provoke the good son,
otherwise he would not have lashed out.
   Yaakov was an "o, aht" who had one goal in mind - to
serve Hashem with all his heart. Esav hated Yaakov for
taking the berachos that were slated for him, but for the
righteous Yaakov to go to such lengths as to steal what
wasn’t meant for him, he had to have been provoked - and
not just this one time, rather over the course of his entire life.
Therefore, Esav’s outrage at Yaakov was the last straw for
him and Hashem decided to exact retribution for it all.
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